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GENERALNI SEKRETARIAT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE
Gp.gs@gov.si

ZADEVA: PorocCilo o izvedbi Nacrta ukrepov Vlade Republike Slovenije za izvajanje
predpisov na podrocju dvojezi¢nosti 2015-2018 za leto 2018 — predlog za obravnavo

1. Predlog sklepa viade:

Na podlagi Sestega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS,
§t. 24/05 — uradno precis€eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-
1G, 65/14 in 55/17) je Vlada Republike Slovenije na ... seji sprejela nasledniji

SKLEP:

Vlada Republike Slovenije se je seznanila s PoroCilom o izvedbi Nacrta ukrepov Viade
Republike Slovenije za izvajanje predpisov na podrocju dvojezi¢nosti 2015-2018 za leto
2018 in ga poSlije Drzavnemu zboru, da z njim seznani Komisijo Drzavnega zbora za
narodni skupnosti.

Stojan Tramte
GENERALNI SEKRETAR

Priloga:
— Porodilo o izvedbi Nacrta ukrepov Vlade Republike Slovenije za izvajanje predpisov na
podrocju dvojezi¢nosti 2015-2018 za leto 2018

Sklep prejmejo:

— Ministrstvo za delo, druzino, socialne zadeve in enake moznosti
— Ministrstvo za finance

— Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo

— Ministrstvo za infrastrukturo

— Ministrstvo za izobraZevanje, znanost in Sport
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— Ministrstvo za javno upravo

— Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

— Ministrstvo za kulturo

— Ministrstvo za notranje zadeve

— Ministrstvo za obrambo

— Ministrstvo za okolje in prostor

— Ministrstvo za pravosodje

— Ministrstvo za zdravje

— Urad Vlade Republike Slovenije za narodnosti

— Obalna samoupravna skupnost italjanske narodnosti/Comunita autogestita costiera della
nazionalita italiana, Zupanciéeva 39/Via Zupanci¢ 39, 6000 Koper/Capodistria

— Pomurska madzarska samoupravna narodna skupnost/Muravidéki Magyar
Onkormanyzati Nemzeti K6zdsség, Glavna ulica 124/F6 utca 124, 9220 Lendava/Lendva

2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajSanem postopku v
drzavnem zboru z obrazlozitvijo razlogov:

I

3. a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

— mag. Vesna Kalci¢, sekretarka na Uradu Vlade Republike Slovenije za narodnosti ter
vodja Delovne podskupine za pripravo nacrta ukrepov za izvajanje predpisov na podrocju
dvojezi¢nosti,

— Marko Jensterle, sekretar, vodja Sluzbe za slovenski jezik na Ministrstvu za kulturo po
pooblastilu,

— Irena Grahek, analitiCarka, Sluzba za slovenski jezik na Ministrstvu za kulturo.

3. b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

Clanice in ¢lani Delovne podskupine za pripravo nadrta ukrepov za izvajanje predpisov na
podro¢ju dvojezi¢nosti. Ta je bila ustanovljena s Sklepom o ustanovitvi Delovne podskupine
za pripravo nacrta ukrepov za izvajanje predpisov §t. 012-18/2014/11 z dne 20. 6. 2014, ki
ga je na dopisni seji 20. 6. 2014 sprejela Medresorska delovna skupina za spremljanje
izvajanja jezikovne politike Republike Slovenije.

Sodelovanje strokovnjakov ni povezano z javnofinan€nimi izdatki.

4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Drzavnega zbora:

— mag. Zoran Pozni¢, minister,

— mag. Petra Culetto, drzavna sekretarka,

— Marko Jensterle, sekretar, vodja Sluzbe za slovenski jezik po pooblastilu,

— mag. Stanko Baluh, direktor Urada Vlade Republike Slovenije za narodnosti, in
— mag. Vesna KalCi¢, sekretarka, Urad Vlade Republike Slovenije za narodnosti.

5. Kratek povzetek gradiva:

Delovna podskupina za pripravo nacrta ukrepov za izvajanje predpisov na podrocju
dvojezi¢nosti (ustanovljena 20. 6. 2014), katere delo vodi ter organizacijsko in
administrativno koordinira Urad Vlade RS za narodnosti, je pripravila »Nacrt ukrepov Viade
Republike Slovenije za izvajanje predpisov na podrocju dvojezi¢nosti 2015-2018«. Vlada
RS ga je potrdila 23. 7. 2015. Delovna podskupina mora na podlagi poro€il posameznih
resorjev, zadolZenih za izvedbo ukrepov, enkrat letno pripraviti porocilo o izvedbi ukrepov.
Porocilo o izvedbi ukrepov sprejme Vlada RS ter z njim seznani Komisijo Drzavnega zbora
za narodni skupnosti.

V poro€ilu so v uvodu predstavljeni delo delovne podskupine, njene glavne ugotovitve o
izvajanju ukrepov v lanskem letu in priporocila vladi, nato je predstavljeno 17 sprejetih
ukrepov (obrazlozitev, nosilec, €as izvedbe, potrebna sredstva in financ¢ni vir), tem pa sledi
porocilo o njihovi realizaciji za lansko leto. Vsak organ je opisal dejavnosti, ki so bile
izvedene leta 2018 za izboljSanje dosedanjega stanja na podrocju dvojezi¢nosti, in navedel
porabljena finanéna sredstva in finan¢ni vir. Nekateri resorji so porocali tudi o drugih
dejavnostih, ki niso bile predvidene v nacrtu ukrepov, a so prispevale k uresnicevanju
dvojezi¢nosti v praksi.

Delovna podskupina ugotavlja, da so bili ukrepi v letu 2018 uspesno realizirani. Nadalje
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ugotavlja, da se s poroCilom za leto 2018 zaklju€uje Nacrt ukrepov Vliade Republike
Slovenije za izvajanje predpisov na podrocju dvojezi¢nosti 2015-2018. Ne glede na
napredek, ki je bil v letu 2015-2018 dosezen na tem podrocju in ki sta ga zaznali tudi obe
narodni skupnosti, pa delovna podskupina Vladi Republike Slovenije predlaga, da naj sledi
priporocilu Komisije Drzavnega zbora za narodni skupnosti z dne 11. 4. 2019 ter v okviru
priprave seznama aktivnosti in ukrepov v odgovor na aktualna in odprta vprasanja glede
polozaja italijanske in madZarske narodne skupnosti oziroma uresnievanja pravic
italijanske in madzarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji ustrezno pozornost nameni
tudi uresniCevanju pravic obeh narodnih skupnosti na podrocju dvojezi¢nosti.

6. Presoja posledic za:

a) javnofinan¢na sredstva nad 40.000 EUR v teko¢em in
" . DA/NE
naslednjih treh letih
b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim
h DA/NE
redom Evropske unije
c) administrativne posledice DA/NE
¢) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter
. o DA/NE
konkurenénost podjetij
d) okolje, vklju€no s prostorskimi in varstvenimi vidiki DA/NE
e) socialno podrocje DA/NE
f) dokumente razvojnega nacrtovanja:
— nacionalne dokumente razvojnega nacrtovanja
— razvojne politike na ravni programov po strukturi
. e . DA/NE
razvojne klasifikacije programskega proraCuna
— razvojne dokumente Evropske unije in
mednarodnih organizacij
7. a Predstavitev ocene finanénih posledic nad 40.000 EUR: /l
I. Ocena finan¢nih posledic, ki niso na¢rtovane v sprejetem proracunu
Tekoce leto (t) t+1 t+2 t+3

Predvideno povecanje
(+) ali zmanjsanje (-)
prihodkov drzavnega
proracuna

Predvideno povecanje
(+) ali zmanjsanje (-)
prihodkov obcinskih
proraéunov

Predvideno povecanje
(+) ali zmanjsanje (-)
odhodkov drzavnega
proracuna

Predvideno povecanje
(+) ali zmanjsanje (-)
odhodkov obcinskih
proracunov

Predvideno povecanje
(+) ali zmanjsanje (-)
obveznosti za druga
javnofinan€na sredstva

Il. Finan¢ne posledice za drzavni prora¢un




Il. a Pravice porabe za izvedbo predlaganih reSitev so zagotovljene:

Ime Sifra in naziv Sifra in naziv Znesek za
proracunskega ukrepa, prora¢unske tekoce leto Znesek zat + 1
uporabnika projekta postavke (t)
SKUPAJ
Il. b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Ime Sifra in naziv Sifra in naziv Znesek za
proracunskega : prora¢unske tekoce leto Znesek zat + 1
. ukrepa, projekta
uporabnika postavke (t)
SKUPAJ
Il. ¢ Nacrtovana nadomestitev zmanjsanih prihodkov in pove¢anih odhodkov proracuna:
Novi prihodki Znesek za tekocCe leto (1) Znesek zat+ 1
SKUPAJ
OBRAZLOZITEV:

I. Ocena finanénih posledic, ki niso naértovane v sprejetem proracunu
V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe
(povecanje, zmanjsSanje):
— prihodkov drzavnega prorac¢una in obginskih proracunov,
— odhodkov drzavnega proracuna, ki niso nacrtovani na ukrepih oziroma projektih
sprejetih proracunov,
— obveznosti za druga javnofinanéna sredstva (drugi viri), ki niso nacértovana na
ukrepih oziroma projektih sprejetih proracunov.
ll. Financéne posledice za drzavni prorac¢un
Prikazane morajo biti finanéne posledice za drzavni proracun, ki so na proracunskih
postavkah nacrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

Il. a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

Navedejo se proracunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma
ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proratunske postavke (kot
proracunski vir financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe
(v tem primeru je nujna povezava s toCko Il. b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma
ukrepa v nacrt razvojnih programov se navedejo:

— proracunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,

— projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in

— proracunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proracunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi
projekt oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi tocko Il. b, saj je za novi projekt oziroma
ukrep mogocCe zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proracunskih postavk, s
katerih se financirajo ze sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

Il. b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proracunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih
proracdunski uporabnik izvaja, in proraéunske postavke tega proracunskega uporabnika,
ki so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo
zagotovile pravice porabe za dodatne aktivnosti pri obstojecih projektih oziroma ukrepih
ali novih projektih oziroma ukrepih, navedenih v tocki Il.a.

Il. ¢ Naértovana nadomestitev zmanjsanih prihodkov in pove¢anih odhodkov

proracuna:




Ce se povedani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je dologeno v
tockah Il. ain Il. b, je pove€anje odhodkov in izdatkov proraCuna mogoce na podlagi
zakona, ki ureja izvrSevanje drzavnega proracuna (npr. priliv namenskih sredstev EU).
Ukrepanje ob zmanjSanju prihodkov in prejemkov prora¢una je dolo€eno z zakonom, ki
ureja javne finance, in zakonom, ki ureja izvrSevanje drzavnega proracuna.

7. b Predstavitev ocene finan¢nih posledic pod 40.000 EUR:
(Samo Ce izberete NE pod tocko 6.a.)

Kratka obrazlozitev:

Gradivo nima finan¢nih posledic.

8. Predstavitev sodelovanja z zdruzenji ob¢in:

Vsebina predloZenega gradiva (predpisa) vpliva na: DA/NE
- pristojnosti ob¢€in,
- delovanje obdin,
- financiranje ob¢in.

Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje:

— Skupnosti ob¢&in Slovenije SOS: DA/NE

— Zdruzenju ob¢in Slovenije ZOS: DA/NE

— ZdruzZenju mestnih obcin Slovenije ZMOS: DA/NE
Predlogi in pripombe zdruzenj so bili upostevani:

— v celoti,

— vedinoma,

— delno,

— niso bili upostevani.

Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upoStevani.

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: | DA/NE

(Ce je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)
Sodelovanje javnosti ni bilo potrebno, ker je vsebina porocila neposredno ne zadeva.

Gradivo je bilo predhodno vsebinsko usklajeno s ¢lanicami in ¢lani Delovne podskupine za
pripravo nacrta ukrepov za izvajanje predpisov na podrocju dvojeziénosti na podlagi porodil
posameznih resorjev. Medresorska delovna skupina za spremljanje izvajanja jezikovne
politike Republike Slovenije se je seznanila z besedilom porocila in ga potrdila na 13.
dopisni seji (od 5. do 10. 7. 2019).

(Ce je odgovor DA, navedite:

Datum objave: .........

V razpravo so bili vkljuceni:

— nevladne organizacije,

— predstavniki zainteresirane javnosti,

— predstavniki strokovne javnosti.

Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizicnih oseb, ki
niso poslovni subjekti, ne navajajte):

Upostevani so bili:

— v celoti,

— vedinoma,

— delno,

— niso bili upostevani.

Bistvena mnenja, predlogi in pripombe, ki niso bili upostevani, ter razlogi za neupostevanje:
Porocilo je bilodano .................

Javnost je bila vkljuéena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o ..., kar je navedeno v
predlogu predpisa.)




10. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz Resolucije
o normativni dejavnosti:

DA/NE

11. Gradivo je uvrséeno v delovni program vlade:

DA/NE

Dr. Tanja KerSevan Smokvina

drzavna sekretarka

po pooblastilu §t. 1003-7/2019/5 z dne 19. 3. 2019
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